
APB REMBAU
E-BULLETIN 

EDITORIAL BOARD
PATRON

Prof. Dr. Yamin Yasin

COORDINATOR
Prof. Madya Dr Norwati Hj

Roslim

CHIEF EDITOR
Assoc. Prof. Dr. Soo Kum Yoke,

Carolyn

EDITORIAL COMMITTEE
Khairon Nisa Shafeei

Shahrul Muhazad Shahrudin
Nadiah Yahyauddin

e-ISSN: 2682-776X                                            

Edition: 15/2025  



Peranan Kata Sapaan Harian Bahasa 

Arab dalam Silibus di UiTM. 

Ditulis oleh: Norshida Hashim, 

Kamaruzaman Zali, Dr Syahirah Almuddin 

Mashitah Nordin, Mohd Islah Mohd Yusuf 

Bahasa Arab merupakan salah satu 

bahasa yang kaya dengan kosa kata dan 

ungkapan sopan santun yang 

mencerminkan nilai-nilai agama dan 

budaya. Ia bukan sahaja digunakan 

secara meluas di negara-negara Timur 

Tengah sebagai komunikasi seharian 

malah ia juga digunakan di negara-negara 

lain bagi tujuan pelbagai seperti 

keagamaan, pendidikan, perniagaan dan 

lain-lain. Selain kosa kata asas, salah satu 

aspek penting dalam konteks komunikasi 

adalah menguasai kata sapaan. Kata 

sapaan sangat penting kerana ia 

digunakan untuk memulakan komunikasi 

tidak kira dalam bahasa dan budaya apa 

sekalipun sebagai cara untuk 

menunjukkan rasa hormat, keakraban dan 

keramahan antara dua pihak sehingga 

mereka bersurai. 

Sapaan menurut Kamus Dewan edisi 

keempat merujuk kepada teguran, ajakan 

untuk bercakap-cakap termasuklah 

ucapan salam. Kata sapaan juga 

merangkumi kata ganti nama diri yang kita 

gunakan untuk menyapa dan menegur 

orang. Kata sapaan yang digunakan 

dalam bahasa Arab bukan sekadar 

ucapan teguran biasa, tetapi sering kali 

membawa maksud doa, harapan baik, 

dan penghormatan kepada orang yang 

disapa. Mahzari (2019) mendapati, 

ungkapan berbentuk doa lebih kerap 

digunakan oleh penutur Saudi sebelum 

menamatkan sesuatu perbualan telefon. 

Kata sapaan yang diberikan akan dibalas 

dengan jawapan yang membawa maksud 

lebih baik dari kata sapaan yang 

diberikan. Perkara ini sangat dituntut 

dalam agama Islam. Sapaan yang betul 

bukan sahaja menunjukkan adab yang 

tinggi, tetapi juga dapat mengeratkan 

hubungan antara individu. Adab dan 

kesantunan merupakan salah satu aspek 

terpenting dalam komunikasi. Hal ini 

kerana setiap individu perlu mematuhi 

norma masyarakat dan konvensi asas 

kesantunan sekiranya ingin hidup dalam 

keadaan aman bersama masyarakat.  

Bagi mencapai aspirasi kemahiran 

berkomunikasi dalam bahasa Arab, 

pembelajaran bahasa Arab di UiTM telah 

meletakkan silibus yang dimulai dengan 

kata sapaan dalam kod kursus di tahap 

pertama seperti TAC401 (Introductory 

Arabic Level I) dan TAC101 (Foundation 

Arabic Level I). Bahasa Arab di UiTM 

merupakan kursus yang menekankan 

kepada komunikasi asas melibatkan 

empat kemahiran iaitu membaca, 

mendengar, menulis dan bertutur. Pelajar 

yang mengambil kursus TAC401 perlu 



memahami dan mengaplikasikan 

penggunaan kata sapaan dalam ujian 

atau projek akhir mereka iaitu ujian lakon 

peranan (role-play) selain diuji dalam ujian 

lain seperti ujian mendengar dan ujian 

bertulis. 

Antara aspek bahasa yang dinilai dalam 

ujian lakon peranan adalah penggunaan 

gaya bahasa, sebutan dan intonasi yang 

baik semasa lakonan. Bagi memperoleh 

markah yang tinggi, di antaranya pelajar 

perlu memilih dan mengucapkan kata 

sapaan dalam bahasa Arab dengan gaya 

bahasa, sebutan dan intonasi yang 

bersesuaian dengan konteks lakon 

peranan tersebut. Kata sapaan ini 

biasanya digunakan sebagai pembuka 

dan penutup bagi sesebuah dialog dalam 

setiap babak yang dilakonkan oleh para 

pelajar. Mereka telah diajar cara 

penggunaan kata sapaan yang betul 

sebelum mengaplikasikannya di dalam 

ujian lakon peranan. Hal ini kerana pelajar 

sering melakukan kesilapan dalam 

penggunaan gaya bahasa sapaan yang 

sesuai dengan konteks masa dan tempat. 

Kata sapaan terbahagi kepada beberapa 

jenis seperti gaya al-wadā‘ (perpisahan), 

al-Iltizām (komitmen), al-tarhīb 

(penyambutan), dan lain-lain lagi. Selain 

itu semasa proses pembelajaran, ada juga 

sebahagian pelajar yang salah atau keliru 

dalam membaca baris akhir gaya bahasa 

sapaan yang asas perkataan sobahal 

khair bermaksud selamat pagi yang 

sepatutnya dibaca baris atas (fathah) 

namun dibaca dengan baris hadapan 

(rafa’).  

Di bawah adalah kata Sapaan Harian 

dalam Silibus TAC401 dan TAC101 di 

UiTM. 

 

Jadual 1. Kata Sapaan Harian Bahasa 
Arab TAC401 dan TAC101 

 

Jadual 2. Kata Sapaan/Panggilan Hormat 

Bahasa Arab TAC401 dan TAC101 



Menggunakan kata sapaan dengan betul 

menunjukkan rasa hormat terhadap 

budaya dan nilai-nilai orang yang disapa. 

Dalam konteks profesional, sosial, atau 

keagamaan, penggunaan sapaan yang 

tepat mencerminkan keperibadian yang 

sopan dan menghormati adat setempat. 

Kajian Rababah (2012) mendapati faktor 

umur, jantina, konteks situasi dan masa 

merupakan aspek penting dalam 

penggunaan salam dalam dialek Jordan. 

Terdapat juga peraturan sosio-budaya dan 

sosio-agama dalam memulakan ucapan 

salam secara umum yang berpunca 

daripada ajaran Islam dan tradisi Arab 

bagi memastikan hubungan sentiasa 

terjalin dan mengekalkan hubungan yang 

harmoni dengan orang lain. Ucapan salam 

dalam bahasa Arab amat penting untuk 

mewujudkan hubungan antara individu 

serta sebagai permulaan dalam urusan 

perniagaan atau perbincangan sosial. 

Oleh itu, mempelajari kata sapaan dalam 

bahasa Arab bukan sahaja membantu kita 

berkomunikasi dengan lebih berkesan, 

tetapi juga memperdalam pemahaman 

kita terhadap budaya dan nilai masyarakat 

Arab. Dengan mengamalkan penggunaan 

sapaan ini, kita dapat membina hubungan 

yang lebih erat dan penuh penghormatan. 
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